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依本校博士學位候選人資格考核要點及相關規定訂定之。 
These guidelines are established in accordance with the University's doctoral candidate qualification 
examination regulations and related provisions. 

第一章 博士學位候選人資格考核要點 
Doctoral Candidate Qualification Examination 

一、 應修畢規定之畢業學分數並達到以下英文能力檢核標準之ㄧ。 
Applicants must complete the required graduation credits and meet one of the following English 
proficiency standards: 

(一)、 「托福網路測驗(TOEFL IBT)」70 分（含）以上。 
TOEFL iBT: Minimum score of 70 

(二)、 「國際英語測驗(IELTS)」5.5 級（含）以上。 
IELTS: Minimum score of 5.5 

(三)、 「英國劍橋大學國際英文認證(Cambridge Certificate)」FCE 級（含）以上。 
Cambridge Certificate: Minimum level of FCE 

(四)、 「多益測驗(TOEIC)」700分（含）以上。 
TOEIC: Minimum score of 700 

(五)、 「全民英語能力分級檢定」中高級複試（含）以上。 
GEPT: High-intermediate level or above 

(六)、 未具備上述英文能力檢核標準之一者，得以研究生本人為第一作者之 SCI 或 SSCI 期刊

論文接受或發表一篇取代。 
Applicants who do not meet any of the above English proficiency standards may substitute it 
with an accepted or published SCI or SSCI journal article as the first author. 

(七)、 以英語為母語或曾取得外國學位者，得經系務會議同意後，不需繳交英語能力證明。 
Native English speakers or those who have obtained a foreign degree may be exempted from 
submitting an English proficiency certificate with department approval. 

二、 博士學位候選人資格考核以口試方式進行，若不及格，得再申請考核一次，若仍不及格則勒

令退學，且博士學位候選人資格考核須於博士班在學第八學期結束前完成。 
The doctoral candidate qualification examination is conducted as an oral examination. If a student 
fails the examination, they may reapply once. Failure to pass the reexamination will result in 
dismissal. The doctoral candidate qualification examination must be completed before the end of 
the eighth semester of the doctoral program. 



三、 博士生必須向招生委員會提出博士學位候選人資格考核之申請審查。 

Doctoral students must submit an application for qualification examination review to the 
Admissions Committee. 

第二章 博士學位畢業標準 
Doctoral Degree Graduation Requirements 

一、 通過博士學位候選人資格考核者。 
Students must pass the doctoral candidate qualification examination. 

二、 學位論文須在學術期刊發表或被接受 2 篇論文(其中 SCI 或 SSCI 論文至少 1 篇，但不包含博

士學位候選人資格考核檢附之論文)，並為第一作者。 
The dissertation must include two published or accepted journal articles, with at least one being an 
SCI or SSCI journal (excluding the article used for the qualification examination). The applicant 
must be the first author. 

三、 申請學位論文口試前至少參加 2 次以上學術性研討會，並發表博士論文相關研究。 
Before applying for the dissertation defense, students must participate in at least two academic 
conferences and present research related to their dissertation. 

四、 學位口試委員由指導教授提出名單經本系招生委員會同意後推薦之。 
The list of dissertation defense committee members is proposed by the advisor and recommended 
after approval by the Department Admissions Committee. 

五、 指導教授認為必要時，畢業前至少要協助兩學期各一學分以上之學生實習課程。 
Teaching and Internship: If deemed necessary by the advisor, students must assist with student 
internships for at least one credit per semester for two semesters before graduation. 

六、 博士學位候選人應於學位論文口試當學期或前一學期，以論文研究為報告主題，向系辦公室

提出全校公開宣讀之申請。 
Public Presentation: Doctoral candidates must apply to present their research publicly at the 
university during the semester of their dissertation defense or the preceding semester. 

七、 博士學位候選人應符合入學年度之畢業條件明細表規定，始能申請學位論文口試。 
Graduation Requirement Checklist: Doctoral candidates must meet the graduation requirements 
specified for their admission year before applying for their dissertation defense. 

第三章 附則 
Supplementary Provisions 

一、本實施要點及標準經系務會議通過後自 113 學年度起入學者實施，修正時亦同。 
These guidelines and standards take effect for students admitted from the 2024 academic year 
onward upon approval by the Department Affairs Meeting. Amendments follow the same 
procedure. 


